
1. Исклучете го доводот за струја.
2. За да ја замените ЛЕД цевката, ослободите го копчето на водоотпорната светилка, повлечете го
    транспарентниот капак на светилката хадолу.
3. Заменете ги ЛЕД цевките.
4. Братите го транспарентниот капак на телото на светилката и прицврстете го цо копчитата додека не се врати во
    првобитната положба.
5. Вклучете го осигурувачот.

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE:
Model: Svetilja vodonepropusna LED M1X9W, M1X18W,M2X9W, M2X18W
Radni napon: 220-240V/50-60Hz, Izvor svetla: T8 G13 SMD LED cev 6500K,
Stepen zaštite: IP 65 (6- Apsolutna zaštita od prodora prašine
                                   -5 Zaštita od mlaza vode (voda iz creva pod bilo kojim uglom))
Temperatura okoline: -25 ~ +40°C, Vlažnost: 10% ~ 90%

ТЕХНИЧКИ КАРАКТЕРИСТИКИ:
Назив на производот: Водоодпорна светилка LED M1X9W, M1X18W,M2X9W, M2X18W
Работен напон: 220-240V/50-60 Hz, Извор на светлина: Т8 Г13 SMD LED цев 6500K,
Степен на заштита: IP 65 (6- Апсолутна заштита против навлегувањето на прашина,
                                        -5 Заштита од силна вода (вода од црево во секој агол))
Температура на околина: -25 ~ +40°C, Влажност: 10% ~ 90%

TEHNIČNE KARAKTERISTIKE:
Model: Svetilka vodoodporna LED LED M1X9W, M1X18W,M2X9W, M2X18W
Delovna napetost: 220-240V/50-60Hz,  Izvor svetlobe: T8 G13 SMD LED cev 6500K,
Stopnja zaščite: IP 65 (6- Absolutna zaščita pred vdorom prahu,
                                     -5 Zaščita pred curki vode (voda iz cevi pod kotom))
Temperatura okolice: -25 ~ +40°C, Vlažnost: 10% ~ 90%
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ZAMENA T8 LED CEVI:
1. Isključiti dovod struje.
2. Da biste zamenili T8 LED cev, oslobodite kopče vodonepropusne svetiljke, povucite transparentni poklopac svetiljke na dole.
3. Zameniti T8 LED cev
4.  Vratiti transparentni poklopac na telo svetiljke i pričvrstiti kopčama dok se na vrati u prvobitni položaj.
5. Uključiti osigurač.

1. Izključite napajanje.
2. Da bi zamenili T8 LED cev ali zaganjalnike, oslobodite nosilce vodoodporne svetilke, povlecite prozoren pokrov svetilke proti navzdol.
3. Zamenjajte T8 LED cevi.
4. Vrnite prozorni pokrov na telo svetilke in ga pritrdite z nosilci v prvotni položaj.
5. Vključite varovalko.

tip LED cevi koju koristi rasvetno telo (T8)

tip LED cevi, ki jih uporabljajo svetilke (T8)

ZAMENjAVA T8 LED CEVI:

ЗАМЕНЕТЕ ЈА Т8 ЛЕД ЦЕВКАТА:
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model 2x9W LED
2xG13 T8 LED 9W
2x750lm, 220-240V

model 1x9W LED
1xG13 T8 LED 9W
1x750lm, 220-240V

model 2x18W LED
2xG13 T8 LED 18W
2x1500lm, 220-240V

model 1x18W LED
1xG13 T8 LED 18W
1x1500lm, 220-240V

1. Тело на цветилката
2. Заштитен капак
3. Т8 ЛЕД цев ( у комплету)
4. Транспарентен капак
5. Копче
6. Држачи на Т8 ЛЕД цевки
7. Место на жлезда (PG13,5)
8. Држач на заштитниот капак
9. Клема (под заштитниот капак)
 

1. Telo svetilke
2. Zaščitni pokrov
3. T8 LED cevi ( incl.)
4. Pregleden pokrov
5. Zaponke
6. Držala T8 LED cevi
7. Postavite žlezo (PG13,5) 
8. Nosilec zaščitni pokrov
9. Sponka (pod zaščitnim pokrovom)

Značilnosti / Sestava:Карактеристике/состав:
1. Telo svetiljke
2. Zaštitni poklopac
3. T8 LED cevi (u kompletu)
4. Transparentni poklopac
5. Kopče
6. Držači T8 LED cevi
7. Mesto za uvodnicu (PG13,5)
8. Držač zaštitnog poklopca
9. Klema (ispod zaštitnog poklopca)
 

Karakteristike/Sastav:
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Оva svetiljka је 
kompatibilna sa
sijalicama 
energetskih klasa:

Svetiljka se prodaje sa sijalicom
energetske klase:
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1. Raspakovati svetiljku. 2. Prikačiti telo (1) svetiljke za plafon šrafovima. 3. Nakon što ste utvrdili da je glavni dovod struje isključen, provući kabl 
 kroz ulazni otvor (7) I povezati ispravno kablove pomoću klema (9) koje se nalaze na donjem delu zaštitnog poklopca (2).4. Montirati zaštitni poklopac (2)
 na telo (1) vodonepropusne svetiljke i pričvrstiti držačima (8). 5. Instalirati fluo cevi (3). 6. Postaviti transparentni poklopac (4) na telo (1) vodonepropusne
 svetiljke i pričvrstiti kopčama (5) koje se nalaze u kompletu sa svetiljkom. 7. Pritisnuti kopče (5) napred dok se ne nameste u ležište.

8. Lampa je spremna za rad. Uključiti osigurač.

 

1. Отпакувајте ја светилката. 2. Прикачете го телото (1) на светилката за плафох со шрафови.
3. Откако утврдите дека главниот довод на струја е исклучен, провлечете го кабелот низ влензиот отвор (7) и поврзете ги
 исправно каблите со помош на клеми (9) кои се наоѓаат на долниот дел на заштитниот капак (2).4. Монтирајте го заштитниот капак (2)
 на телото (1) на водоотпорната светилка и прицврстете ги со држачите (8). 5. Инсталирајте ги  ЛЕД цевките
6. Ставете транспарентен капак (4) на телото  (1) на водоотпорната светилка и прицврстете со копчиња (5) кои се наоѓаат во комплет со светилката.
7. Притиснете го копчето (5) напред додека не се намести во лежиштето. Лампата е спремна за работа. Вклучете го осигурувачот

- Пред монтирање внимателно прочитајте го упатството кое е приложено со секоја лампа
 и сочувајте го
- Производот е потребно да го инсталира квалификувано лице.
- Пред инсталација проверете ги водовите за струја.
- Исклучете го осигурувачот. Немојте да го вклучувате производот додека не се заврши
 инсталацијата
- Користете само жици за поврзување кои одговараат.
- Избегнувајте држење за ЛЕД цевката за време на инсталација.
- Доколку е дојдено до пукање на ЛЕД цевката внимателно соберете ги деловите од стакло
 и содржината на ЛЕД цевката.
- Не користете светилка без транспарентен капак, доколку транспарентниот капак се оштети,
  заменете го со нов.
- Лампата е наменета за внатрешна и надворешна употреба.
- Оддалеченоста помеѓу светилката и останатите предмети мора да биде минимум 0,5m.

1. Odpakirajte svetilko. 2. Pritrdite telo (1) svetilke na zid z vijaki. 3. Poskrbite da je glavni dovod elektrike izključen, nakar povlecite kabel skozi vhodno odprtino (7)
 in povežite s pomočjo objemk (9) ki se nahajajo na spodnjem delu zaščitnega pokrova (2) 4. Montirajte zaščitni pokrov (2) na telo (1) vodoodporne svetilke in
 pričvrstite z nosilci (8). 5. Montirajte LED cev in zaganjalnike (6). 6. Postavite transparentni pokrov (4) na telo (1) vodoodporne svetilke in pričvrstite z nosilci (5),
 ki so priloženi v kompletu z svetilko. 7. Pritisnite nosilci (5) naprej dokler se ne namestijo v ležaje.
8. Svetilka je pripravljena za uporabo. Vklopite varovalko.

-Pre montiranja pažljivo pročitati uputstvo koje je priloženo uz svaku lampu i sačuvati ga.
-Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. 
-Pre instaliranja proveriti vodove struje. 
-Isključiti osigurač. Nemojte uključivati proizvod dok se ne završi instalacija.
-Koristite samo odgovarajuće žice za povezivanje.
-Izbegavati držanje za LED cevi prilikom instalacije. 
-Ukoliko je došlo do pucanja LED cevi pažljivo sakupite delove stakla I sadržaj LED  cevi.
-Ne koristiti svetiljku bez transparentnog poklopca, ukoliko bi se transparentni poklopac 
oštetio, zameniti novim.
-Lampa je namenjena za unutrašnju i spoljnu upotrebu.
-Razdaljina između svetiljke i ostalih predmeta mora biti minimum 0,5m.

-Pred montiranjem pazljivo preberite navodila, ki so priložena ob vsakem izdelku, in jih 
spravite.
-Izdelek mora montirati usposobljena oseba . 
-Pred montažo preverite električne vode . 
-Izključite varovalko. Izdelka ne vključujte dokler se ne konča celotna montaža .
-Uporabljajte samo odgovarjajoče kable za povezovanje .
-med montažo pazite da se ne dotikate LED cevi. 
-V primeru razbitja LED cevi, pazljivo zberite steklo in njeno vsebino.
-Ne uporabljajte svetilke brez prozornega pokrova. V primeru poškodbe pokrova je pokrov potrebno zamenjati..
-Luč je namenjena samo uporabo v zaprtih in odprtih prostorih.
-Razdalja med svetilko in ostalimi objekti mora biti najmanj 0,5m.
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